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Núm. de modelo                                                  Núm. de serie

Fecha de compra                                                 Tienda/Dirección/Teléfono

Precaución: Para reducir el riesgo de shock eléctrico, no retire la funda (o la parte trasera). No 
contiene partes que sirvan al usuario en el interior de la caja.

Este símbolo dentro del producto indica 
“voltaje peligroso” y representa un riesgo 
de shock eléctrico o lesión física. 

Este símbolo indica que hay instrucciones 
importantes que acompañan el producto.

Este símbolo indica que este producto 
incorpora doble aislamiento entre el 
voltaje principal y las partes accesibles 
para el usuario. Cuando se le dé servicio, 
use solamente partes idénticas.

PRECAUCIÓN
RIESGO DE SHOCK ELÉCTRICO.

NO ABRIR.

PRECAUCIÓN
Para reducir el riesgo de shock eléctrico, no 
exponga este producto a la lluvia o a humedad. 
Este producto no debe ser expuesto a goteos o 
salpicaduras.  Objetos con líquidos, como floreros, 
no deberán ser colocados cerca del equipo.

PRECAUCIÓN
La TV es inestable si no está propiamente ajustada 
a la base o montada en la pared. Para garantizar 
su seguridad, por favor siga las instrucciones de 
montaje para la base o para la pared que se le 
proporciona en la Guía de Usuario.

Precaución: Las baterías no deben ser expuestas a calor excesivo; por ejemplo a la luz solar, fuego 
o similares. Para confirmar el voltaje óptimo para el funcionamiento del producto, consulte la etiqueta 
de identificación/rating localizada en el panel trasero.
Instalado de Cable TV: Este recordatorio es proporcionado para dirigir su atención hacia el Artículo 
820-40 del Código Nacional  de Electricidad que proporciona información para la conexión a tierra 
apropiada, y en particular, especifica que el cable de conexión a tierra de la pantalla debe estar conectado 
al sistema de conexión a tierra del edificio tan cerca como sea posible del punto de entrada del cable.
Importante: Esta televisión es un modelo de mesa y está diseñado para que repose sobre una superficie 
plana y firme. No coloque la TV en alfombras o superficies blandas similares ya que las ranuras de ventilación 
en la parte inferior de la unidad serán bloqueadas, lo cual puede resultar en una reducción del tiempo de 
vida de la pantalla debido a sobrecalentamiento. Para asegurar una ventilación apropiada para este 

Información Importante

Antena / Cable           480i, 480p, 720p, l080i (NTSC, ATSC y Formatos QAM)
Video Compuesto      480i, 576i
HDMI                           480i, 480p, 720p/60Hz, 1080i/60Hz, 1080p/60Hz, 576i/p, 1080i/p/50Hz

Entrada Compatibilidad de señal

producto, mantenga un espacio de un pulgada entre la parte superior y los lados, así como 2 pulgadas 
de la parte trasera entre el receptor de la TV y otras superficies.
También, asegúrese que la base que utilice sea de tamaño y fuerza adecuada para prevenir que la TV s
ea volteada, empujada o jalada accidentalmente. Esto podría causar lesiones físicas y/o daño a la TV. 
Por favor consulte las Instrucciones Importantes de Seguridad en la siguiente página.
El botón de Encendido     en esta TV y su control remoto pone la TV en una modalidad de un muy bajo 
uso de energía en el modo de “standby” pero no la apagará completamente. Para apagar completamente, 
es necesario desconectar el cable de corriente de la toma eléctrica. El tomacorriente principal es utilizado 
para apagar completamente el dispositivo. Si prefiere apagar completamente el aparato, deberá instalar 
la TV de manera que le permita desconectar el cable de corriente de la toma cuando lo desee.

Registro del Producto
Por favor registre su TV TCL en línea en www.tclna.mx. De este modo será muy sencillo contactarnos en 
caso de necesitarlo. El registro no es necesario para la cobertura de la garantía.
Información del Producto
Conserve su recibo de compra para obtener piezas y servicio de la garantía y como comprobante de compra. 
Adhiéralo aquí y registre el número de serie y modelo en caso de necesitarlos más adelante. Estos números 
están localizados sobre el producto.
Precaución: Cambios o modificaciones a esta unidad que no sean expresamente autorizados por la parte 
responsable por observar el cumplimiento de la garantía, podrían invalidar la autoridad del usuario para 
operar el equipo. Mantenga el aparato al menos a 8 pulgadas de distancia del cuerpo humano.

Para la mejor experiencia de visual, antes de usar retire la etiqueta de guía de energía del panel frontal 
de la TV o de la pantalla de la TV.
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Instrucciones Importantes de Seguridad
1.   Lea estas instrucciones.
2.  Conserve estas instrucciones.
3.  Preste atención a todas las advertencias.
4.  Siga todas las instrucciones.
5.  No use este aparato cerca de agua.
6.  Limpie solamente con un paño seco.
7.  No bloquee ninguna ranura de ventilación. Instale de acuerdo a las instrucciones del fabricante.
8.  No se instale cercano a ninguna fuente de calor como radiadores, sensores de temperatura, estufas u 
     otros aparatos (incluyendo amplificadores) que generen calor. 
9.  Proteja el cable de corriente para que no sea pisado o perforado, especialmente en los enchufes, 
     receptáculos y el punto dónde éstos salen del aparato.
10. Solamente use accesorios y aditamentos autorizados por el fabricante.
11.  Úsese solo con carro, base, trípode, soporte o mesa especificada por el fabricante o vendido con el 
     aparato. Cuando se use un carro, extreme precaución cuando mueva ambos para evitar lesiones físicas 
     por caída. 

12. Desconecte este aparato durante tormentas eléctricas o cuando no sea usado por largos 
     periodos de tiempo.
13. Recurra a personal calificado para todo tipo de servicio. Se requiere servicio cuando el aparato sea dañado 
     de cualquier manera, por ejemplo daño al cable de corriente o a los enchufes, se le haya derramado líquido 
     u objetos hayan caído dentro del aparato, el aparato haya sido expuesto a lluvia o humedad, que no opere 
     normalmente o se haya caído.
14. Para que el aparato funcione de manera segura, respete estos requisitos de instalación:
     Mantenga al menos 2 pulgadas de espacio para ventilación entre la parte trasera del aparato y la pared. 
     Mantenga al menos 1 pulgada de espacio para ventilación entre el aparato y cualquier otra superficie. No 
     permita que las ranuras de ventilación sean bloqueadas por objetos que las puedan obstruir como; 
     periódicos, cortinas, manteles o cualquier otro objeto. No exponga el aparato a ninguna fuente externa 
     de calor. No coloque fuentes de calor como velas, lámparas, etc. sobre el aparato. No exponga el aparato 
     a altos niveles de humedad o a alguna posible fuente de humedad. Cuando deseche las baterías usadas 
     del control remoto, consulte la regulación local respecto al desecho apropiado.
15. Si una antena exterior o un sistema de cable está conectado al producto, asegúrese de que la antena o 
     sistema de cable esté haciendo tierra para proveer así protección contra fluctuaciones de voltaje y cargas 
     de estática acumulada. La Sección 810 del Código Nacional de Electricidad, ANSI/NFPA Núm. 70-2011 
     proporciona información para la conexión a tierra apropiada del mástil y la estructura de soporte, 
     haciendo tierra con el cable principal, la unidad de descarga de antena, tamaño de los conductores de 
     tierra, ubicación de la unidad de la antena de descarga y conexión a electrodos de tierra.
     Observe el ejemplo a continuación

CABLE PRINCIPAL DE ANTENA

CONEXIÓN A TIERRA

UNIDAD DE DESCARGA DE ANTENA 
(NEC SECCIÓN 810-20)

CONEXIÓN A TIERRA

CONDUCTORES DE CONEXIÓN A TIERRA  
(NEC SECCIÓN 810-21)

EQUIPO DE SERVICIO
ELÉCTRICO SISTEMA DE ELECTRÓDOS DE CONEXIÓN A 

TIERRA
PARA EL SERVICIO DE ENERGÍA ELÉCTRICA 
(NEC ART 250, PARTH)
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Lo que está incluido

Bases de TV 

2 Baterías AAA para 
control remoto

Control remoto de TV

Lo que se necesita

Desarmador Phillips

Para mayor información , por favor consulte el Manual de Usuario en: tclusa.helpjuice.com
 

Datos importantes para considerar: Un pago por suscripción u otro podría ser necesario para algunos canales de “streaming”. 
La disponibilidad de canales puede variar y está sujeta a cambios por país. 

Saque todo el provecho de su Smart TV

Router + Conexión de Internet
  (necesario para el streaming)  

 TCL · Roku TV Cable desmontable de corriente 

4 tornillos para base TV (Phillips) 
(ST4X20mm para 32”)

(ST4X25mm para 40”/43”)
(M5X35mm para 49”)
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Paso 1  Configurar su TV

¿Listo para el paso-a-paso? ¡Está a sólo minutos de disfrutar su TV!

1 2

Asegure las bases a la TV con (4) tornillos.

Alinee la base con los agujeros para tornillos localizados en 
la columna de la base de TV.

Saque  su TV de la caja 
¡Con cuidado, está pesada!

Para prevenir dañar la pantalla, coloque cuidadosamente 
su TV en una superficie suave y acolchada.

A

B

C

Para usar la base: 

Para montar

Medidas de seguridad de la Base para Colocación: 

 en la pared 

Nunca coloque una televisión en un lugar inestable. La televisión podría caer, causando lesiones 
físicas serias o incluso la muerte. Muchas lesiones, particularmente para niños, pueden ser 
evitadas tomando precauciones como: 
- Usar bases recomendadas por el fabricante.
- Usar solo muebles que pueden sostener de manera segura la televisión.
- Asegurarse que la televisión no esté sobrepasando la orilla del mueble en el que se ha colocado.
- No colocar la televisión en un mueble alto (por ejemplo, vitrinas o libreros) sin afianzar tanto 
  el mueble como la televisión a un soporte apropiado.
- No colocar una tela u otro material entre el televisor y el mueble de soporte.
- Educar a los niños sobre los peligros de escalar los muebles para alcanzar la televisión o sus 
  controles.
Si mantendrá y reubicará su televisor actual, se deben considerar las mismas medidas de 
seguridad. 

El número VESA es la medida horizontal y vertical de los orificios de montaje. Por ejemplo, 
200X200 se refiere a que las medidas de montaje son de 200mm horizontalmente y de 200mm 
verticalmente. 
Siga las instrucciones incluidas con el soporte de pared.  
Para evitar cualquier daño, su soporte de pared debería ser capaz de sostener al menos cinco 
veces el peso neto de su TV. 

Modelos de 32”,  40” o 43” Compre un soporte VESA 100x100, M4x12 tornillo

Si está montando su TV en la pared, no le coloque las bases. 

Para montar su TV en la pared, compre un soporte de pared VESA

Modelo de 49” Compre un soporte VESA 200x200, M6x16 tornillo

Tornillos  
(ST4 X 20mm para 32”) 

(ST4 X 25mm para 40”/43”) 
(M5 X 35mm para 49”) 

Base

A

B C



5

Encendido

Su control remoto

Paso 2  

Paso 3  

En este paso nos aseguraremos que todos los 
sistemas estén listos.
Encienda su control remoto insertando las 
baterías incluidas. 

Enchufe el cable a la toma de corriente en la pared. 

las etiquetas de cada puerto en la parte baja de la página 6.
Si va a conectar otros dispositivos , refiérase a 

 ¡Consejo de instalación!
nuevas baterías de marca del mismo fabricante. Nunca use baterías dañadas.
Si su control remoto se calienta durante su uso, interrumpa su uso y contacte 
al área de Servicio al Cliente inmediatamente en Soportetv@tcl.com.

Su control remoto debería sentirse completamente cómodo en la palma de 
su mano. Lo hemos diseñado para que sea increíblemente intuitivo para ver 
su TV y para navegar en los menús en pantalla.

ENERGÍA

REGRESAR Regresa a la pantalla anterior.

 Encienda o apague la TV.

INICIO Regresa a la pantalla de Inicio de Roku.

VOLUMEN Sube o baja el volumen.

REPETICIÓN INSTANTÁNEA Vuelve a ver los últimos segundos.

OPCIONES Visualice más opciones.

RETROCEDER  Retroceda el video en “streaming”, desplácese

hacia la derecha para pasar una página a la vez.

AVANZAR  Avance rápidamente el video en “streaming”,
desplácese hacia la derecha para pasar una página a la vez.

A

B

D

E

C

F

G

H

Algunos botones  que debería conocer: 

A

H

B C

D

E F
G

Un Consejo! El botón       le
proporciona un acceso 
rápido a los Ajustes de 
Imagen, opciones de 
visualización y más. 
¡Pruébelo en cada pantalla!

Siempre remplace las baterías gastadas con dos 
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LATERAL DE LA TV

I

FRENTE DE LA TV  

A

B

PARTE TRASERA
 DE LA TV

J

C

D

H

E

F

G

RESET

AUDIO

OPTICAL

OUT

CABLE/
ANT

USB

AUDIO
OUT

ARC

A

B

C

D

E

F

G

H

I

J

OPTICAL (AUDIO OUT)   Conecta un cable óptico a un sistema externo de audio digital.

POWER AND OPTIONS BUTTONS  Para su facilidad, los puede encontrar en la superficie inferior 
de la TV.

CABLE/ANTENNA IN  Conecta una antena VHF/UHF exterior o un sistema de Cable.

USB PORT  Conecta un dispositivo USB para acceder a fotos, música y películas.

3 HDMI PORTS Conexión de la más alta calidad de audio/video. Conecte una caja de cable, Blu-ray, 
consola de juegos u otros dispositivos a su TV usando cables HDMI.
HDMI ARC PORT Conecta ARC HDMI (audio return channel) para dispositivos de audio como 
barras de sonido o recibidores AV.

HEADPHONE OUT  Conecta audífonos o bocinas externas.

A/V IN  Si su dispositivo no puede conectarse mediante HDMI®, conecte su TV usando cables 
rojo/blanco/amarillo estándar.

RESET BUTTON  Presiona y mantenlo presionado para volver a la configuración de fábrica original. 
Con cuidado, se perderán tus configuraciones previas!

AC POWER  Conecta su cable de corriente aquí.

STATUS LIGHT/REMOTE RECIEVER  Apunte el control aquí. Brilla cuando la TV está en “standby”, 
parpadea cuando la TV está en uso, y parpadea una sola vez cuando se presiona algún botón del 
control remoto.

Paso 4 Familiarícese con su TV
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Paso 5  Instalación completamente guiada

¡Se encuentra en la recta final, felicidades!
Conectémonos

Su TV detectará automáticamente redes móviles en la cercanía. Tenga su nombre de red y 
contraseña a la mano y siga las instrucciones sencillas que aparecerán en la pantalla para obtener 
la conexión de más alto rendimiento.

Una vez que se encuentre conectado, su TV se actualizará automáticamente con el software más 
reciente, además de que podrá comenzar el “streaming” del entretenimiento que ya conoce y 
aprecia. A diferencia de otras TVs, su nueva TCL • Roku TV recibe actualizaciones automáticas de 
manera regular y las realiza en segundo plano siempre y cuando se encuentre conectada a internet. 
Esto permite que usted tenga una mejor experiencia.

Si usted no está listo para conectar su TV a una red móvil, pude usar su TV de modo regular.

La configuración está terminada…
¡Felicidades!
Continua usando el control remoto para personalizar tu pantalla de inicio, lista de canales, películas 
de streaming y mucho más.

Si tienes una antena o sistema de cable, solo aprieta el botón del sintonizador para ver los canales 
de la TV abierta o Cable.
La diversión ha comenzado!

Establezca una conexión a la red.

Su cuenta de Roku: Durante la Instalación guiada, se le pedirá
que cree una cuenta de Roku en línea: www.roku.com/link. Su TV 
generará un código único conectando su TV a su nueva cuenta.

Las cuentas de Roku son gratis, se recomienda usar una tarjeta de crédito vigente, 
sin embargo no es un requisito indispensable. Su usted elige registrar su tarjeta de 
crédito, tendrá la posibilidad de rentar películas, series de TV y descargar aplicaciones 
sin tener que ingresar la información de su tarjeta de crédito en cada ocasión. Un PIN 
único se puede configurar para que su cuenta no realice compras no autorizadas. 



8

¡El conectarse le permite aprovechar la 
capacidad máxima de su TV!
Tendrá acceso a más de 2.500 canales de “streaming”*.

*Suscripciones y/o un modo de pago pueden ser requeridos para ingresar a ciertos canales. El contenido puede no estar disponible en todas las zonas en las que TCL 
Roku TV se comercializa y la disponiblidad de canales está sujeta a cambios. **Cancele la cuenta antes de que el periodo de prueba termine para evitar costos de 
suscripción. Es posible que se le pida una tarjeta de crédito. 

El menú de Roku TV puede variar y está sujeto a cambios.

Convierte cualquier noche común 
en una noche de películas
Accede a mas de 100,000 películas y series
a través de los servicios más grandes de 
streaming como Netflix, Google Play, Blim, 
Cinepolis Klic y muchos más. Escoje entre 
los que son gratis, de renta y/o suscripción.*

Sienta el ritmo
Conecta tu servicio de música streaming 
como  Spotify, TuneIn, Deezer y más a tu 
TV.

Explore sus pasiones
Además de los populares canales de streaming 
como Happy Kids, DramaFever, CrunchyRoll, 
and Love Nature, tu TV TCL • Roku también te 
ofrece cientos de canales de streaming para 
tus diferentes pasiones tales como fitness, niños 
y familia, cocina, deportes, religión, actividades 
al aire libre, programación internacional y 
mucho más.

Disfruta cientos de canales y 
promociones gratis
Tu TV TCL • Roku tiene cientos de canales 
famosos como YouTube, Crackle, TED, Deutsche 
Welle, CB24 y más. Además de pruebas gratis 
en servicios como Netflix, Blim y viki.
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TCL Electronics Mexico, S de RL de CV (“TCL”) 
Garantía Limitada
Todos los modelos LCD/LED.

Su garantía cubre: Defectos en material o mano de obra del dueño original de este producto TCL desde 
la fecha de compra como nuevo de un Distribuidor Autorizado de los productos de la marca TCL en Estados 
Unidos Mexicanos y empacado con este certificado de garantía.

Televisiones nuevas LCD/LED (Uso personal y no comercial) 
Cuánto tiempo después de su compra:
    Dos (2) años a partir de la fecha de compra para piezas y mano de obra, para uso personal no comercial.

Televisiones nuevas LCD/LED (Uso comercial)
Cuánto tiempo después de su compra:
    Seis (6) meses a partir de la fecha de compra para piezas y mano de obra, para uso comercial.
    Uso comercial incluye, pero no se limita a: el uso del producto de modo comercial o para algún entorno 
    profesional, el uso de este producto en alguna institución o para motivos institucionales, u otros propósitos 
    comerciales incluyendo intención de arrendamiento. 

Lo que haremos nosotros:
    A discreción de TCL Electronics Mexico, (1) Pagar a un Centro de Servicio TCL autorizado por el costo de 
    las piezas y mano de obra para reparar su televisión, o (2) remplazar su televisión con un producto nuevo,  
    restaurado o reconstruido del mismo valor. La decisión para reparar o reemplazar será tomada solamente 
    por TCL Electronics Mexico. Véase “Para obtener el servicio”.

Para obtener el servicio: 
    Llame 01800-112-4656.
    Por favor tenga a la mano su comprobante de compra (recibo o factura), la fecha de compra de la unidad, el 
    lugar de la compra y el número de serie o modelo.  El número de serie o modelo puede ser encontrado en la 
    parte trasera de su equipo.
    Un representante atenderá su problema vía telefónica. Si se determina en esta llamada que su equipo requiere 
    servicio, TCL Electronics Mexico decidirá el lugar de servicio a su discreción basándose en el TCL Electronics 
    Mexico Certificado de Garantía.
    En total discreción de TCL Electronics Mexico, televisiones cuyo tamaño sea de 40” o menos serán reparadas 
    en un Centro de Servicio Autorizado TCL o serán intercambiadas directamente por un equipo restaurado o 
    reconstruido. En total discreción de TCL Electronics Mexico, televisiones cuyo tamaño sea de 41” a 55” o mayor 
    serán reparadas en un Centro de Servicio Autorizado TCL o reparadas directamente en su casa.
    Si se repararan en un Centro de Servicio Autorizado TCL, TCL Electronics Mexico será responsable del costo 
    de transportación al Centro de Servicio Autorizado TCL y el costo de la devolución del equipo a su domicilio. 
    TCL Electronics Mexico dará instrucciones detalladas para el empaque y envío de la unidad.
    Para poder obtener el servicio de garantía, se deberá presentar evidencia de compra por medio de un recibo 
    o factura de un Distribuidor Autorizado para corroborar que el producto se encuentra aún dentro del periodo 
    de garantía.
    SE DEBE CONTAR CON PREAUTORIZACIÓN ANTES DE: (1) ENVÍAR CUALQUIER PRODUCTO A UN CENTRO 
    DE SERVICIO AUTORIZADO TCL, O DE (2) OBTENER CUALQUIER REPARACIÓN EN SU DOMICILIO/
    REMPLAZO DE PRODUCTO/SERVICIO DE ARRENDAMIENTO.

Lo que no cubre su garantía:
    Instrucción del cliente. (Su Manual de Propietario describe como instalar, ajustar y operar su equipo. Cualquier 
    información adicional debe ser obtenida de su Distribuidor Autorizado).
    Ajustes de instalación y ajustes relacionados a ello, o daños que resulten de la instalación.
    Daños que resulten de métodos de instalación no aprobados.
    Problemas de recepción de señal no causados por su equipo.
    Daños por mal uso, abuso o descuido, desgaste normal, daños cosméticos, daños por maltrato, instalaciones 
    defectuosas o sobrecargas eléctricas.
    Marcas o imágenes en el panel de la televisión como resultado de la visualización constante de imágenes 
    (incluyendo pero no limitado a ciertas imágenes 4:3 en televisiones de pantalla grande, o imágenes de datos 
    en lugares específicos de la pantalla como banners, video juegos o ciertas redes de transmisión).
    Una televisión que haya sido modificada o incorporada a otros productos.
    Un equipo comprado o que se le haya hecho servicio fuera de Los Estados Unidos Mexicanos.
    Un equipo vendido en condición “tal como está”, “reacondicionado de fábrica”, “recertificado de fábrica”, 
    “renovado” o con alguna falla.
    Actos de la naturaleza o Dios, tales como pero no limitado a, terremotos o daño por relámpagos.
    Daños especiales, incidentales o consecuentes.
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TCL Electronics Mexico, S de RL de CV (“TCL”) 
Garantía Limitada

LA GARANTÍA EXPUESTA ANTERIORMENTE ES LA ÚNICA GARANTÍA APLICABLE A SU PRODUCTO. 
NINGUNA INFORMACIÓN VERBAL O ESCRITA PROPORCIONADA POR TCL ELECTRONICS MEXICO 
TECHNOLOGY, INC., SUS AGENTES O SUS EMPLEADOS PODRÁ CREAR OTRA GARANTÍA O MODIFICAR 
EL ALCANCE DE ÉSTA. REPARACIÓN O REEMPLAZO PROPORCIONADO BAJO ESTA GARANTÍA ES EL 
REMEDIO EXCLUSIVO DEL CONSUMIDOR. TCL ELECTRONICS MEXICO TECHNOLOGY, INC. NO SERÁ 
RESPONSABLE POR DAÑOS ESPECIALES, INCIDENTALES O CONSECUENTES QUE RESULTEN DE EL 
USO DE ESTE PRODUCTO O DAÑOS GENERADOS DE CUALQUIER INCUMPLIMIENTO EXPRESO O 
IMPLÍCITO DE LA GARANTÍA EN ESTE PRODUCTO. ESTE AVISO LEGAL DE LAS GARANTÍAS Y LAS 
GARANTÍAS LIMITADAS ES REGIDO POR LAS LEYES DEL ESTADO DE CALIFORNIA, EXCEPTO HASTA 
EL ALCANCE PROHIBIDO POR LA LEY VIGENTE. CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA DE ESTA 
COMERCIALIZACIÓN O CAPACIDAD PARA UN PROPÓSITO EN PARTICULAR DE ESTE PRODUCTO ESTÁ 
LIMITADO A LA GARANTÍA VIGENTE Y EL PERIODO DE GARANTÍA  VIGENTE MENCIONADO 
ANTERIORMENTE. ESTA GARANTÍA ESTÁ SUJETA A CUALQUIER CAMBIO SIN PREVIO AVISO. POR 

FAVOR VISITE WWW.TCLNA.MX PARA CONSULTAR LA VERSIÓN MÁS ACTUAL.

LIMITACIONES DE LA GARANTÍA

Relación de esta garantía a la Ley Estatal: 

Transmisión y Entorno Operativo

Sistema de transmisión US System NTSC-M
ATSC standard (8VSB), QAM

Canales de recepción VHF2-13
UHF14-69
CATV            14-36 (A)-(W)

37-59 (AA)-(WW)
60-85 (AAA)-(ZZZ)
86-94 (86)-(94)95-99 (A-5)-(A-1)
100-135 (100)-(135)
01 (4A)

Tipo de sintonizador Frecuencia sintetizada

Humedad de Operación 20% a 80%, sin condensación

Temperatura para almacenamiento -15°C a 45°C (5°F a 113°F)

Humedad para almacenamiento 10% a 90%, sin condensación

Algunos estados no permiten la exclusión o limitación de daños incidentales o consecuentes, así como 
limitaciones en la longitud de tiempo en la que aplica una garantía, así que las limitaciones y exclusiones 
mencionadas anteriormente pueden no aplicar a su caso.
Esta garantía le proporciona derechos legales específicos, y usted puede tener otros derechos que varían 
de estado en estado.

Llamadas de servicio que no involucren materiales defectuosos o mano de obra 
deficiente no están cubiertas por esta garantía. Los costos de dichas llamadas de 
servicio son responsabilidad enteramente del comprador.

Registro de su producto: 
    Por favor registre su TV TCL en línea en www.tclna.mx. De este modo será muy sencillo contactarnos en 
    caso de necesitarlo. El registro no es necesario para la cobertura de la garantía.



Solución de problemas

 

No me puedo conectar a una red móvil 
(Wi-Fi)
 • Seleccione la red móvil correcta y verifique la 

contraseña ingresada (sensible a mayúsculas y 
minúsculas).

 • Recoloque el router lejos de objetos que 
interfieran con su desempeño (teléfonos 
inalámbricos, monitores de bebés, etc.)

 • Reinicie el router desconectando la corriente 
eléctrica por dos minutos y vuelva a conectar. 

¿Cuál es el control remoto para programar 
mi control remoto Universal o el de mi 
sistema de Cable/Satélite?
 • Por favor visite www.tclusa.com/remotecodes

La imagen es muy pequeña (barras negras 

 • Inicie su película/video y presione el botón de 
asterisco (*).

 • Seleccione el tamaño de imagen de su preferencia.

¿Cómo instalar la aplicación del Control 
Remoto?

 • Descargue la aplicación de Roku en su teléfono 
o Tablet a través de Google Play o iTunes.

 • Simplemente busque “Roku App” y seleccione 
Roku App by Roku Inc.

 • ¡Siga las instrucciones en la pantalla y listo!

La aplicación gratis de Roku permite que pueda usar 
su dispositivo móvil como un control remoto 
completamente funcional con búsqueda de voz y 
teclado.

 

Problemas para conectar mi sistema 
de cable/satélite o antena a través de 
cable coaxial
 • Para el mejor rendimiento, use la conexión HDMI. 

Si no está disponible, entonces:
 • Asegúrese que las conexiones del cable a la TV 

y a su aparato estén bien ajustados.
 • Seleccione la entrada de sistema de cable/

satélite o antena.
  • Seleccione “comenzar a encontrar canales” y 

siga las instrucciones que aparecen en pantalla 
para realizar un escaneo completo de los canales. 

¿Tiene algún problema una vez terminada la instalación guiada? No se preocupe, 
suele tener una sencilla solución. 
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INFORMACIÓN PARA CONSUMIDORES SOBRE EL RECICLAJE DE ELECTRÓNICOS
TCL busca proporcionar un servicio a sus clientes del más alto nivel así como a las comunidades en las que 
trabajamos y recomienda a sus consumidores que siempre busquen una alternativa para reciclar o reutilizar, 
en lugar de desechar, sus televisiones  y otros electrónicos. Alentamos a nuestros consumidores a reciclar 
electrónicos al final de su vida útil usando uno de los muchos métodos convenientes disponibles actualmente. 
En varios estados, TCL tiene programas para permitirles a los consumidores que entreguen y reciclen sus 
televisiones sin costo alguno. Para más información sobre el reciclaje de electrónicos en los 50 estados, 
incluyendo las ubicaciones de los lugares de entrega, por favor visite el apartado de “Reciclaje de 
Electrónicos” en la página de TCL USA www.tclna.mx.

Copyright © 2018 por Roku Inc, y TCL. Todos los derechos reservados. 
Roku TV, y el logo de Roku son propiedad de Roku, Inc. TCL y el logo 
TCL son propiedad de TCL Corporation usadas bajo licencia de TCL 
Electronics Mexico Technology Inc. Otras marcas y nombres de 
productos son marcas registradas de sus respectivos dueños. 

Núm. de parte: 70-MXUX38-QSG1A

Este producto incorpora tecnología HDMI.
Los términos HDMI y HDMI Interfaz multimedia de alta definición, y el Logo HDMI 
son marcas o marcas registradas de HDMI Licensing Administrator, Inc. en los 
Estados Unidos y otros países.

Fabricado bajo la licencia de Dolby Laboratories.
Dolby, Dolby Audio y el símbolo de doble-D son marcas registradas de Dolby 
Laboratories.

¿Necesita más ayuda?
tclusa.helpjuice.com

01800-112-4656
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